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AHHOTaUMA. AKTYaNbHOCTb NPEeANPUHATOIO UCCNeA0BaHUA onpeaenaeTca HeobXoAMMOCTbIO NOUCKA Hanbonee onTu-
MaJsIbHOTO NYTM GOPMUPOBAHUA MEXKKYIbTYPHOMN NPOodecCMOoHaNbHO OPUEHTUPOBAHHOM KOMMNETEHLMM Y CTYAEHTOB TEX-
HUYECKMX BY30B, M B YaCTHOCTU Y CTYAEHTOB a3POKOCMUYECKMX CNeLManbHOCTeN. Llenb cTaTby 3aK04MaETCA B U3YYEHUM
OTEeYEeCTBEHHOTO M 3apyberKHOro onbiTa COCTaBAEHMUA y4eOHbIX NOCOOUI ANA TEXHUYECKUX BY30B, a TaKKe y4ebHMKOB
ANA byayLmMxX aBUaLMOHHBIX CNEeLManmMcToB. ABTOPbI CPAaBHMBAIOT TEMATUKY, COAEPKaHME U KomneTeHumMu, dopmupye-
Mble B npouecce BbiNoAHeHUA yuyebHbIX 3agaHnii. B ctaTbe 06061waeTca onbIT MCNONb30BaHMA NPOPeccnoHanbHO opu-
€HTMPOBaHHbIX y4eOHbIX MOCOBMI Ha 3aHATUAX MO MHOCTPAHHOMY A3bIKY CO CTyAEeHTaMM aBMaLMOHHOrO By3a. Ha ocHoBe
KOHTEKCTHOIO Noaxofa M cob/tofeHUA NpUHLMMNA NPeemCcTBEHHOCTU NPOdEeCcCMOHaNbHOW MHOA3BIYHOM NOArOTOBKM
pa3pabaTtbiBatoTCA yuebHble nocobua Ha Kadeape « MHOCTPaHHbIV A3bIK 41 a3POKOCMMYECKUX cneunanbHocTeln» Moc-
KOBCKOIO aBMALMOHHOIO MHCTUTYTa A5 6aKanaspos, CNeumManmcToB, Maructpos. Mpu 3TomM AOCTaTOMHOE BHUMaHUe
yAenseTca Bonpocam M3ydeHusa rpaMmmMaTKK aHIIMACKOTO A3blKa B aBUALMOHHOM KOHTEKCTE U NoAYEPKMBAETCA aKTy-
aNbHOCTb COBEPLUEHCTBOBAHUA rPaMMaTMYECKMX HaBbIKOB HA BCeEX CTyneHsAx obyyeHus B By3e. MpuBogaTca npumepbl
aBMALMOHHON TEPMUHOIOTUN U TUMbI 3343HNIM, HAaNPaBJIEHHbIX HA UX U3ydYeHMe. ABTOPbI CTaTbM NPUXOAAT K BbIBOAY O
TOM, YTO B YC/IOBMAX MHOTONPOGUIbHOM NOATOTOBKM B TEXHUYECKMX BY3aX, @ TAK¥Ke C y4eTOM BO3MOXKHbIX NEPCMEKTUB
npodeccmoHanbHOM MOBUABHOCTM ByAyLLMX BbIMYCKHUKOB NpodeccMoHanbHaa HanpaB/ieHHOCTb A3bIKOBOIO 0byyeHumA
BbI3blBaE€T HEOAHO3HAYHOE OTHOLEHME. B CBA3M C 3TUM NEepCneKTUBHbBIM ABNAETCA CO34aHME HEKOTOPOrO YHUBEpCcab-
HOro yuyebHMKa AR TEXHUYECKMX BY30B, BKAOYAIOLLETNO KaK MHBAPMAHTHYHO OBLLETEXHUYECKYIO YacTb, TaK U BapUaTUB-
HY0, OTparKatoLwy 0CO6EHHOCTM crneunanmnsaunn. TeopetTnyeckas 3HaYMMOCTb CTaTbW COCTOUT B TOM, YTO B paboTe
npeAcTaBieHbl 3Tanbl B U3yYeHUN A3bIKa ANA CNelnanbHbIX Leael: oT A3blka 06LEeTeXHUYECKON TEMATUKM K aBMALLMOH-
HOW M y3KocneumanbHol. [lokasaHa uenecoobpasHoCTb U3y4eHMA FPAaMMaATUKM B TPodecCMOHaIbHOM KOHTeKCTe. Mpak-
TUYECKoe 3HayeHue COCTOMT B TOM, YTO NoOKaszaHa 3dpdeKTUBHOCTb pa3paboTkM npodeccMoHaNbHO HaMpaB/EHHbIX
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y4ebHbIX MOCOOMI Ha CTbIKE IMHIBUCTUKM M cneunpeamMmeToB U UX NOCTOsIHHOe 0OHOB/IEHWE B COOTBETCTBUM C TEXHMYE-
CKMMW MHHOBALMAMM U NOABAEHUEM HOBbIX TEPMUHOB.

KnioueBble cnoBa: ypoBHEBbIM NMOAXOA K OBAaAEHUI0 MHOCTPaHHbIM A3bIKOM, NPOodecCMOoHaNbHO HanpaB/ieHHoe 0by-
YeHne MHOCTPaHHOMY A3bIKY, NPOdECcCMOHaNbHO OPUEHTUPOBAHHOE MHOA3bIYHOE 0bLLeHNe, MHOCTPaHHbIN A3bIK A41A
A3POKOCMUYECKUX CNELMANbHOCTEN, aBUALMOHHbIA aHITMIACKUNA.

BBenenme

B HacTogimiee BpemMs ipu cocTaBieHMM paboYMX IIPOrpaMM 10 MHOCTPAaHHOMY S3BIKY
B TeXHWYECKOM BYy3e VCXOIAT 13 TpebosaHum PeftepallbHBIX I'OCyJapCTBeHHBIX 00pa3oBa-
TeJIbHBIX CTaHAAPTOB BhICIIero ImpodeccrnonaibHoro oopasosanms (PI'OC BITO) Tperbero
riokosieHns. Tak, mpemycMarprBaeTcs HeOOXOAMMOCTb (POPMIMPOBaHNA IBYyX OJIOKOB KOM-
reTeHIMII Oyayirero 6akajaspa v MarucTpa — oOIIeKysIbTY PHBIX U ITpodeccoHaIbHbBIX. B
CBSI3U C 3TUM IIpe[jlaraeTcs pasIndaTh OOIIyI0 MHOS3BIYHYI0 KOMMYHMKATUBHYIO KOMIIe-
TeHLIVIO U CIIelVaJIbHYI0 MHOS3bIYHYI0 KOMMYHMKATVBHYI0 KOMIIETeHIIUIO.

Kypc mHOCTpaHHOrO $i3bIKa B Hes3BIKOBBIX By3ax MMeeT OOIerrpodeccroHaIbHYyIO
HaIIpaBJIeHHOCTb, IIOCKOJIbKY IIpefirioslaraeT UCIIO/Ib30BaHe CPefiCTB MHOCTPAaHHOTO sI3bIKa
JUIS OBJIajieHNsl ITpodecCOHaIbHO 3HaYMMBIMM 3JIeMeHTaMI IIPpeIMeTHOTO COJlep KaHs,
CBOVICTBEHHOTO ApyruM nucumiumHam [1]. ITporpamma mo gucimiuiiHe «/IHOCTpaHHBIN
SI3BIK» [IJT TIOATOTOBKM OaKasIaBpOB (Hes3bIKOBBIE BY3BI) TaeT BO3MOXKHOCTH KadpeapaM ca-
MOCTOSATEJIbHO PacCTaBIsATh aKIIeHTHI M BEIOVPaTh IPVOPUTETHI 10 KaXXIOMY BULY PeueBov
JesITeJIbHOCTU B COOTBETCTBUM CO CIlelruKo By3a. B manHHO cTaTbe Mbl 0000OIIVIM OIIBIT
dopMupoBaHMs MEXKYJIBTYPHOV IIPOdeccoHaIbHO OPMeHTPOBaHHOV KOMITeTeHIIUN Y
CTyIeHTOB aBMAILMIOHHOIO By3a W OIMIIIeM CTPYKTYPY M OCOOEHHOCTM y4eOHBIX IT0coOmm
JUIS MI3yUeHMs aHIJIMVICKOTO si3blKa B aBMallMIOHHOM cdepe, paspaboTaHHBIX Ha Kadempe
«VIHOCTpaHHBIN SA3BIK IS aPOKOCMIYECKMX CIIeIaIbHOCTe».

OG30p oTeuecTBEHHOVI M 3apy0e>KHOV JIUTepaTyphl

OreuecTBeHHas1 MOJIe/Ib 00y YeHsI MHOCTPaHHOMY 43bIKYy B HesI3bIKOBOM By3e MOXKeT pac-
CMaTpMBaThCs B OOHOM psifly ¢ aHayiorvmaHbiMy eBporterickymy Kypcammt CLIL (Content and
Language Integrated Learning), LSP (Language for Specific Purposes). TepmuH «sI3bIK 15 CTIe-
LVJIBHBIX 1Iesiert» (LSP) IprHAT B cOBpeMeHHOM S3bIKO3HAHMM ¥ METOAVIKe OOyUeHIs VHO-
CTpaHHBIM $i3bIKaM Il 00O3HaueHVs] (PYHKIIMOHAJIBHOW Pa3sHOBUIHOCTY JIMTepaTypHOIO
s3bIKa, 00CITy XMBaroIero npodeccroHaIbHoe obIteHye. O0yueHVe aHIJIMIICKOMY SI3BIKY I
CIIelVaJIbHBIX I1eJIeV OpPMEeHTPOBaHO Ha OBJlazleHIe HaBbIKaMVl, HeOOXOIMMBIMM 11 paOOThI
B QHIJIOSI3BIYHOVI CpeJIe JIFOIEVI TOVI VIV VIHOVI CITeIIVIaJIbHOCTA. BriiageHue sg3pIKOM npoq)eccvn/[
IIOPOVI CYMTAeTCsl BTOPVYHBIM 110 OTHOIIEHMIO K BJIaZIeHVIO HallMIOHaJIbHBIM JIMTepaTy PHbIM
a3bIKOM. TeM He MeHee MHTepec K SI3bIKY UIA CIIelMaIbHbIX 1ieJleVl B HacTodlIlee BpeMsi IIOBbI-
ITIeH, YTO OTPa3IoCh Ha I0sIBJIeHNY OOJIBIIIOro KoJIdecTBa y4eOHIKOB V1 ITI0COOMIL, OpMeHTH-
pOBaHHBIX Ha 00yUeHVe IIpodeccroHaIbHOMY OOIIIEHVIIO.

Cy1iectByeT OOJIBIIION BEIOOP MHOTOYPOBHEBBIX Y4eOHO-MeTOIMUeCcK X KOMIUIEKTOB V13-
naternbct Longman, Oxford, IOCBAIIeHHBIX aHIJIIMICKOMY SI3BIKY IS CHelMa/IbHBIX liesieit
(ESP). Hampumep, 3aciTy>XKvBarolM BHVMaHWS siBjigeTcd yueOHbII KoMiuiekT “English for
work. Everyday technical English” [2]. B ommume oT TpaamimoHHbBIX yueOHBIX IocoOmit st
CTY/IEHTOB TeXHVUYEeCKIX By30B aKIIeHT c/iejlaH He Ha YTeHWUW W IIepeBOYeCcKOV JIesITe IbHOCTH,
a Ha ycTHoV peunt. [ Tpy 3ToM rpaMMaTigecKma v JIeKCIYecKii MaTepral OTOOpaH cIielyiajIbHO
VT YCTHOVI Peul, a eqyHuIIel 00yJdeHIs BJIsieTCs IMajIor B CUTyallVisiX Ha pabodyeM MecTe.

Pa3Ho0Opa3HOV TeMaTMKOV ITIOBCeTHEBHOV KOMMYHMKAIIMM Ha paboueM MecTe OT/IN-
gaeTcs Taxke yaeOHmK “Tech talk” [3]. YueOHIK mOMOTaeT oBIageTs TaKMMM PYHKIVSMMI
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s3bIKa, KaK OIIVICaHVe TeXHITIECKOV HeVICIIPAaBHOCTY, OObICHeHVe PabOThl TEXHIIECKOTO
YCTPOVICTBA B CUTYaLVIsIX 0OCITYKMBaHMS KJIMEHTOB U Ha IIPOM3BO/ICTBE.

DyHKIMM SI3bIKa SIBIISIOTCS OCHOBHBIM KpuUTeprieM oTOopa copep kaHus y4eOHOro 1o-
cobus “Technical English”:

- omvicaHVe pabOTBI TEXHYECKVIX yCTPOVICTB;

— ommcaHMe CBOVICTB, OOCyXXIeHVe IIpo0sIeMbl KauecTBa;

— oIicaHVe IIPOV3BOACTBEHHOIO IIPOllecca;

— ommcaHMe IIOJIOXKeH s 1 COOPKV KOMIIOHEHTOB;

— omvcaHMe CTaguV IIPOeKTUPOBaHS VI KOHCTPYVMPOBAHVIS;

— omucaHMe PeMOHTa W TEXHIYIECKOTo 0OCITy KVIBaHIS;

— omucaHMe TeXHVKV 0e30I1acHOCTL.

JlexcuKa TIpeficTaBIIsieTcsl M oTpadaThIBaeTcs B IIPOdecCOHAIBHOM KOHTeKCTe. Bl
OpaHHbBIe aBTOpaMM TeMBI V1 CTaTby JIeIaloT OOydeHVe MHTePeCHbIM VI MOTUBUPYIOIIVIM.
VIMeHHO peanm3anyisg MeXAVUCLIUIUIMHAPHBIX CBA3€Vl CO3[IaeT IIOIOIHUTEeIbHYI0 MOTVBA-
LIVIIO B XOJIe M3y4YeHNs aHTTIUVICKOTO S3bIKa B TEXHYECKOM By3e [4].

Llenb yueGHOro nmocobus “Cambridge English for Engineering” [5] cocrout B coBep-
IIIEHCTBOBAHMI HABBIKOB ITPOeCCOHAIBHOTO OOIIeHNS Y MH)KEHEePOB IITMPOKOTO CIIEKTPa
CHeIMaIbHOCTEN B ITpoliecce pabOoTHI ¢ YepTeXKaM, ONVICAHMY TeXHIYECKMX HeVICIIPaBHO-
CTeV, yTOYHEHU M3MePeHUI. ABTOPBI CTPEMSITCS OXBAaTUTh PasHble MH)KeHepHbIe HallpaB-
JIEHVIsI, B TOM 4VCJIe BKJIFOYAOT HEKOTOPbIe aBMaIVIOHHbIE TEMBI.

OteuecTBeHHBIe YUeOHMKM ISl TEXHUYECKMX BY30B [6-9] IMeeT cXOIHYIO CTPYKTYy Y.
Ecrmm B 3apyOexXHBIX y4ueOHBIX ITOCOOMSX, ITOCBAIIEHHBIX TEXHIYECKOMY AHIJIUVICKOMY
SI3BIKY, IIpodeccroHaIbHAsT HAIlPaBJIEHHOCTh HaOJIIOIaeTcsl HEIOCPeNCTBEHHO ¢ Hadasla
oOyd4eHMsI, TO [T OT€YeCTBEHHOV IIPOrpaMMbl OOyYeHVISI MHOCTPAHHOMY SI3BIKY B HesI3bI-
KOBBIX By3aX XapaKTepHBI SIPKO BbIpa’KeHHBIE Tallbl. B gacTHOCTM, POopMMpOBaHIIE KOMMY-
HVIKaTVBHBIX YMEHUV IIPOXOANT STAIlbl OT Y4eOHOTO 1 ITIOBCeTHEBHOIO OOIIIeHIs 10 0pn-
LIVaJIBHOTO AeJIOBOTo obIIeHMs 1 obernpodeccroHabHOro obmenms. ObyueHne mero-
BOMY ¥ IPOdeCcCHOHAIBHO OPMEHTMPOBAaHHOMY OOIIEHNIO PeKOMEHIYeTCsl IIPOBOLUTH
JIIIB Ha 3aKTIOYNTETIbHOM 3Tarle 00y4ueHsl MHOCTPAaHHOMY S3BIKY.

TaxmM 06pa3om, B cricTeMe y3KOCTIEIIMAIBHOM SI36IKOBOVI IIOATOTOBKM CTYI€HTOB-He-
dwtonoros oboro mpodwis ects oOllee, MHBAPMAHTHOE, YTO XapakKTepusyeT cdepy
Hay4YHO-TeXHIYIEeCKOro oOIreHs. «MeXnpodrIbHOCT obecrieunBaeTcst 0a30BOVI THBAPI-
AHTHOVI YaCTbIO, KOTOPasl COJIEPKUT CBEIIEHMS O SI3bIKOBBIX U SKCTPAIMHIBUCTIYECKVIX OCO-
OGeHHOCTSIX HAYYHOTO CTWIIS, MEXOKaHPOBYIO MOJIEITb HayYHOTO TeKCTa, MOJIEIIV IIPOCTHIX U
CJIOKHBIX HAay4YHBIX XaHpoB» [10]. 3ameTnv, uTO TpaMMaTidecKyie eqVHUIIBL (IIperIoxKe-
Hue, ab3ar1, cBepxad3alr) paccMaTPMBAIOTCA B KaUeCTBe MHBAPVAHTHBIX COCTaBIISIONINX TeK-
CTOB JIIOOBIX peUeBbIX PA3HOBVTHOCTETL.

PaccMOTpUM HEKOTOpPBIe 3apyOeXHbIe YueOHbIe IT0COOVIS IS aBMAlVIOHHBIX CITelya-
mvcToB. B yuebrOoM rtocobmm “English for cabin crew” [11] mpericTaBiieH ay TEHTUYHBIN S3bI-
KOBOVI MaTepuasl M1 OymyImx OOpTIPOBOAHMKOB, KOTOPEIV II03BOJIIET CPOPMMPOBATH
VMHOS3BIYHYI0 KOMMYHVKATVMBHYIO IIPOdecCOHATIbHYI0 KOMIIETEHIIVIO B IIITaTHBIX U He-
CTaHOAPTHBIX CUTYaIMSIX Ha BCeX STarax Iosiera. Ha Hamr B3mIsf, HEKOTOpbIE pasersl
3TOro y4eOGHOro I10cobms MOXHO 3(PpeKTMBHO WCIIOIb30BaTh Il COBEPIIIeHCTBOBAHNS
yMEeHMV yCTHOVI pedl B aBMaLMOHHO cdepe.

B yueOHmke “English for Aviation for pilots and air traffic controllers” [12] nzgarenscrsa
Oxford university press paccMaTpMBarOTCS BCe 3Tallbl ITojleTa ¥ 0COOEHHOCTVI KOMMYHMKAIIVVI
IWIOTA VI ACIieTdepa ¢ aKIIeHTOM Ha CIelVaIbHYIo (paseosiornio paamoodbMeHa. Cienyer
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OTMETUTB OOJIBbIIIOe KOJIMYIECTBO aBUAIIMIOHHOV TePMIMHOJIOI, UTO pa3BuBaeT MHTepecC CTy-
JIEHTOB K M3yUeHIIO aHIJINIICKOTO s3bIKa B cdpepe aBMallIOHHOV KOMMYHVIKALIATA

YueGnoe nocobme “Ready for take-oft” [13] mpenHasHaueHo 1t OyayIIvX MHKEHEPOB B
cdepe aBmacTpOeHMS M IIOCBSIIIEHO QHIJIMIICKOMY S$I3BIKY IUISL OIMCAHVISL ITPOV3BOIICTBA,
cOOpKM M TIOATOTOBKYI CaMoJIeTa K IOJIeTy. ABTOPBI y4eOHOr0 IT0coO0rst KOMMEHTMPYIOT TPYZI-
HOCTVI IIpV OTOOpe TEKCTOB HEBO3MOYKHOCTBIO PaCCMOTPETh BCe MOJIE/ VI CaMoJIeTa M yIIeINTh
BHVIMaHVIe KaKIOMY acIeKTy IIPOV3BOCTBA VI COOPKV CaMoJIeTa, TaK KaK 3TO CKOpee 3a/iada
Kypca II0 aBracTpoeHmo. Mexay TeM 3a1ada MpodeccroHaIbHO OpVIEHTUPOBAHHOTO Kypca
VHOCTPAHHOTO S13bIKa 3aK/TIOYAeTCs B TOM, YTOOBI TTI0O3HAKOMUTE CTYI€HTOB C TePMIHOJIOTVEN
VI TpaMMaTUYeCKVIMYL CTPYKTypaMy U 0OCy>KaeHvIsi KOHCTPYKLVN JIeTaTe/IbHbBIX alllapaToB
u 1x PyHKIMOHMpPpOBaHM. HarpumMep, y3HaB 0 KOHCTPYKIIMM KpbUla OJHOV MOEIV caMo-
JleTa, CTyAeHTHI CMOT'YT YUacTBOBAaTh VI B OOCY KIIEHVVI APYTOVI MOJIEIINL.

VHTepecHbIM, Ha Halll B3IJIAM, sABisieTcs ydyeOHoe mocobme “Flash on English for
Transport and logistics”, B koTopoM Hapsy ¢ APYTMMV BUIaMV TPaHCIIOpTa paccMaTpuiBa-
I0TCs1 Oa30Bble aBMALVIOHHBIE IOHSTHS V1 B IOCTYITHOV (pOpMe IpecTaB/IeHa JIEKCVKA I
OMVICAaHMS KOHCTPYKIMM camosieTa ¥ (PYHKIMOHMPOBaHVIS OCHOBHBIX IP1OOpoB [14].

Ha ceropgHsImmHMI n1eHb CYIIIECTBYEeT HEeJIbIV Pl OT€YeCTBEHHBIX yqe6H51x mocoomin
IS @BVIAIIVIOHHBIX CHIeMaycToB [15-17], oxBaThIBaronIMx Kak oOIyie BOIIPOCH! aBMallny,
TaK M OTHeJIbHbIE Y3KOCIelVaIbHbIe TEMBIL.

MaTEpVIaJ’IbI M METOObI MCCIIETJOBaHMSA

[Tporpammsel mo aucumiviMHe «VIHOCTpaHHBIN S3bIK» I IOATOTOBKM Oakasias-
POB/ crlelnasICTOB ¥ MarucTpoB B MocKoBcKkoM aBualivoHHOM mHcTuTyTe (MAVL HIY)
COOTBETCTBYIOT COBpeMeHHOV 00pa3oBaTeIbHOV ITapafgurMe 1 paspabaTbIBalOTCs C YUETOM
YPOBHEBOTO MOAXO0Ma K OBJIaZIeHNIO MHOCTPAaHHBIM SI3bIKOM. [laHHBIe IIporpamMMbl obecrre-
YMBAIOT KOMIIETEHTHOCTHYIO MOJIEITb 1 IIPOdecCMOHaIbHYI0 OpMEHTAINI0 Kypca obyde-
Hys. KoHeuHOV I1eIplo Kypca OBJIafleHMsl MHOCTPAHHBIM S3BIKOM KaK Ha ypoBHe Oaka-
JaBpMara/ crienyaIiTeTa, Tak VI MaruCTpaTypsl SBIsieTcs POpMUpPOBaHVIE MEXKYJIBTYP-
HOVI KOMMYHMKaTUBHOV IIpodeccoHaIbHO OpMeHTHpOBaHHOV KomiteTeHnn [18, 19]. Ha
yPOBHe MarucTparyphl ocylecTsiigercss popmuposanme obmmx (OK) n mpodeccronars-
HbIx (ITK) KoMITeTeHIIN1, TTO3BOJISIIONINX BBIITYCKHMKAM HeS3BIKOBBIX BY30B YCIIEIIHO pe-
IIaTh 3a7a4y IIpodeccroHaIbHO-Hay YHOIO IUIaHa. 15 ocyIIiecTBIeHs JaHHOI O II0IX0/1a
11e71ecO00Pa3HO VCIIOIb30BaTh Ha 3aHATISAX 10 MHOCTPAHHOMY SI3bIKY IIPOdeCcCrOHAIBHO
OpPVIEHTMPOBAaHHBIE TTOCOOMS, OTBevaloIIye IIPOdecCOHAIBHBIM MHTEpecaM CTYIeHTOB
KOHKPETHBIX HallpaBJIEHWV VI CIIeIMaTbHOCTEVA.

ITpu obGyueHUN MHOCTPAaHHOMY 43BIKY IIPUHMMAeTCs I10JI0KeHVe O TOM, UTo «dop-
MVpOBaHVe HaBBIKOB ITpOJeCcCMOHaIbHOV VHOSA3BIYHOV KOMMYHMKAIIMM IIpefIioaraeT
VIHTeTpalyio MCII0JIb30BaHMs CIelaIi3/pOBaHHOIO A3bIKOBOTO MaTepualia 1 cobjiome-
HMe IpodeccMoHaJIbHOV 3TUKM YCTHOTO M HucbMeHHOro obmenus» [20]. Kpome Toro,
HeOoOXOAVMO YUUTBIBaTh, YTO KypPC MHOCTPAHHOTO S3bIKa B TEXHUYECKOM By3e «MHTeTrpu-
pyeT BO3MOXXHOCTW AVCHUIUIVH IIpodecCMOHaIbHOTO HMKIIa ¥ MHOCTPAHHOIO sI3bIKa IS
dpopmupoBaHMs TpodeccroHaIbHBIX KOMITeTeHIni» [21].

B messax MomepHM3any MpolieccoB IIperogaBaHs VI M3y YeHNs MHOCTPaHHOTO A3bIKa
B COBpeMEHHOVI AMUIaKTIYIecKo IapaanrMe Kadeapbl MHOCTPaHHBIX SI3bIKOB pa3pabathl-
BalOT cOOCTBeHHBbIe ydeOHble IT0COOVs, OTBeuarolIye TpeboBaHMAM KOHKPETHOTO BYy3a.
YuureiBast TOT dakT, uTo popMupyeMas Hpy 00ydeHUM CTyIeHTOB MeXKYJIbTypHasi KOM-
MyHMKaTVMBHas IIpodeccroHaIbHO OpMeHTpOBaHHas KOMIIeTeHII IIpefcTaBiIgeT coOo
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COBOKYITHOCTh B3aMIMOCBSI3aHHBIX 1 B3aVIMO3aBVICMBIX KOMIIETEHIIV, IIpejjlaraeTcs yje-
JIATH 3HaUNUTeJIbHOe BHUMAaHe MeXKYJIbTY PHOVI KOMITeTEHIIVI, HeOOXOIVIMOTI I JOCTH-
JKeHWS B3aVIMOIIOHVIMaHWS B MEXKYJIbTY PHBIX KOHTaKTax. [IJ1s 5Toro Mo)XHO MCI0JIb30BaTh
CylIecTBYIOIIVe ydeOHble I0CO0Ms 110 MCTOPUM M KYJIBTyPe M3y4aeMoro g3biKa [22].

besyciioBHo, «rpakTiueckasi ImmpodpeccroHasIbHasi OpMeHTalVsl S3bIKOBOV IIOATO-
TOBKM JIOJDKHA CTaThb KpaeyrojIbHbIM KaMHeM HeIIPepBhIBHOTO SI3bIKOBOTO OOpa3oBaHMs»
[23]. TTpu paspaboTke yueOHBIX MocobOmi1 Ha Kaderpe «VIHOCTpaHHBIN S3BIK IS a9POKOC-
MIUECKMX CIIeIMaIbHOCTe» MBI MICXOOVIM M3 KOHTEKCTHOTO IIOIXO0/a, KOTOPBIN «OCHOBaH
Ha HOAYMHEHUN COofIep KaHMs M JIOTMKM M3y4eHMsl y4eOHOro MaTepiuasia IOTpeOHOCTAM
podeccoHaIbHO [eATeJIbHOCTU U peasn3yeTcs MyTeM CUCTEeMHOIO VCIIOJIb30BaHMs
podeccOHaIBHOTO KOHTeKCTa IpK paspaboTke comepkaHus oOyueHms» [24]. B To xe
BpeMsi CjleflyeT Y4YWUTBIBaTh, YTO IOJIOXKWUTEJIbHbIE Pe3yJIbTaTbl MOI'YT OBITh IOCTUTHYTEI
TOJIBKO ITpY COOJIIOeHMY TPMHITNIIA IIpeeMCTBeHHOCTH ITpodecCOHaIbHOVI MHOA3BIYHO
1oaAroToBKu. Vicronp3oBaHMe CMCTEMHOrO ITO/1X0/1a K O0y4eHMIO MHOCTPaHHBIM s3bIKaM U
KYJIbTypaM U I10cjlefJoBaTeJIbHOe COBEepIIIeHCTBOBaHVe Y POBHS MHOS3bIYHOV KOMIIeTeHLINN
obecrieunT popMmpoBaHVIe y 00ydaeMbIX MEXKYIIBTYPHOV KOMMYHMKATUBHO IIpodeccu-
OHAJIBPHO OPVEHTMPOBAHHOV KOMITeTeHImM [25].

[TpencraByM pe3ynbTaThl PabOThI Kadenprl «/IHOCTpaHHBIN S3bIK 7T CTYAEHTOB a3po-
KOCMIYecKMx criertnaibHocTer» MAVI o cozganmio yueOGHbIX TOCOOMI 151 CTYI€HTOB pas-
JIMYHBIX HarpapjleHni 1 crielinaiabHoctert MAVI, HanpyMep: «ABuacrpoeHue», «CamMoéTo-
VI BEpTOJIETOCTpOeHMe», «/IBuraTesn jieTaTeJIbHbIX allllapaTob»; «IIpoekTpoBaHye aBualiy-
OHHBIX ¥ paKeTHBIX JIBUraTesIei»; «VIcbITaHye jJeTaTeJIbHBIX allllapaToB» M T. [,

CitoxxHOCTI ¢ peasn3alivelt IIpodeccOHaIbHO HaIlpaB/IeHHOTO OOydYeHNs MHOCTpaH-
HOMY s13bIKy B MAVI cBsi3aHbI ¢ HayTV4YVieM OOJIBIIIOro KOJTMYeCTBa CrelaIbHOCTel 1 HallpaB-
JIEHVIVI TIOATOTOBKM, TaK KaK OHV VMEIOT Pa3HbIV TePMIMHOJIOTMYECKNUII armapatT. B mocobvist
BK/IIOYaJIVICh ayTeHTUYHbBIE TeKCThI, KOTOPbIe [JOJDKHBI BbI3BaTh ITOJIOKUTETbHYIO MOTVBALIVIO
VT4 V3ydeHs IpodecCcMOHaIbHOTO aHITIUVICKOTO A3bIKa y CTYAeHTOB BeeX CIIelaIbHOCTeN 1
Harpas/ieHuN. TeKCTbl HOCSAT Hay4YHO-TOITYJIAPHBIN XapaKTep, IIpefCcTaB/IaI0T MHTepecC Il
00Cy>KIIeHMsI 1 coflep>KaT JIEKCUKY a3pOKOCMIYeCKOr TeMaTnK. OTMeTM, 4To pa3paboTKa
y4eOHBIX TOCOOMTI ITPOBOIVIIACH Ha CTHIKE AVICIIMIUIVIH: JIMHTBUCTVKI M CITeLIITpeIMeTOB. 111
BBIOOpA TIePEeBOTUECKIIX SKBIBAJIEHTOB aBTOPBI ITOCOOVIIT IPOBOIVIIN IJTy OOKII aHa/IV3 MHO-
FO3HAYHBIX TEPMVHOB 11 TEPMVHOJIOIMYECKIX FPYIII B 00J1acTVI aBualviv, M3ydasiv poJib 3BO-
JIOILIVIOHHO-TEXHWYECKOI'o IIporpecca B BO3HMKHOBEHMV HOBBIX 3Ha4eHWUV TepMMHOB, KOH-
CYJIBTVIPOBINCH C COTPYAHMKaMM pa3imaHbIx kKadenp MAN [26, 27].

Ha xadperrpe paspaboTarb! yueOHbIe T0COOV IS pasHbIX yPOBHEV! A3bIKOBOVI ITO[TOTOBKIA:

1. YueGHoe mocobme s O6axasaBpos/crierinaymctos (I xype, 1-11 cemectp) “Learn
about aviation and space flight in English” / « ABuaryist i KocMOHaBTVIKa Ha ypOKax aHIJINT-
CKOTO s3bIKa» [28] mpencTasiisieT cob0vI COOPHIMK TEKCTOB M YIIPaKHEHIV 10 CJIEMyIOITVM
TemaM: «Kak BO3HMKIIO Bo3myxoIlulaBaHme», «bparesa Panr», «KoncranTnn Dpnyapmosuy
Lvonkosckum», «Eppormerickue mccieioBaTen KocMoca», «[IpubpITie KOCMOHABTOB»,
«fOpum I'arapun», «Aspornioptel», «Culbl, JeVICTBYIOIIe B IIojieTe», «JleTaTespHble aIla-
paThl Jlerde Bo3jyxa», «JleraresibHble amnrapaTsl TsDKejlee Bo3yxa», «KoHcTpyKims camo-
seTa». /laHHBIe TeMbl JOJDKHBI IPeCTaBIIATh VHTepec I CTY[IeHTOB-IIepBOKYPCHUKOB,
TaK KaK 3HaKOMST MX C Mx OymyIeit mpodeccuert. 3aMeTuM, YTO TeKCTHI, ABJISIONIecs: Oc-
HOBOVI KaXXIOVI TeMBbI, CJIy>KaT CpeliCTBOM 06yquMﬂ pedeBoN IesaTeJIbHOCTY, IIOOTOMY «B
YCIIOBVISIX HOBOTI 00pa3oBaTeIbHOV ITapaayIMbl TEKCT YTBePAWICS KaK YHUKaJIbHAS IIaK-
TUYecKas eqyHIIIA coep>kaHms ooyduerms» [29].
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TaxmM obpasom, cTpyKTypa 1 comepkaHue ydeOHOro mocoOmsi CIIOCOOCTBYIOT He
TOJIBKO OOYYeHNIO MHOCTPAHHOMY $I3bIKY, HO M PaCIIVPeHNIO IIpefICTaBIeHNI O CIlellalb-
HOCTW, YTO OCOOEHHO aKTyaJIbHO IJI CTy[eHTOB IlepBoro Kypca. IIpodeccronanbHas
HaIIpaBIeHHOCTb IT0CO0VIS IIpy 0Oy4YeHMM aHTTIMVICKOMY SI3BbIKY Ha Ha4aJIbHOM 3Tarre oOy-
YeHVIS B By3e II03BOJISeT CTYIeHTaM PacIIpuUTh IPOdecCOHAIIBHBIN Te3aypyc, 000TaTuTh
CJIOBaPHBIV 3aI1ac OOIIIeTeXHYECKVIMY 1 a9POKOCMITIECKVIMY TepMIUHaMI. Tak, B Tocooum
oco0oe BHVIMaHWe y/IeIIsIeTCs:

— VIHTepHALMOHAILHBIM (JIOBaM, 3HaueHVe KOTOPBIX OTIIMYAeTCs OT OOIIeyTIoTpeOunTe Th-
Horo: lift - mompemMAas cvia; designer — KoHCTpyKTOP; assembly — cOOpKa; acceleration - yckopeHwte;

- olmrerexHnyecknM TepMmmHaM: density - mioTHOCTB; direction - HampassieHme;
thrust - cvia Tarm; drag - cvwta conpoTmsieHns; velocity — BeKTOpHast CKOPOCTE;

— JIBYXKOMIIOHEHTHBIM TepPMIHAM, IIepeBOJi KOTOPBIX He OueBMIeH 1 TpeOyeT oOpa-
IIIeHVS K aHIJIO-PYCCKOMY CJIOBAPIO aBMAIMIOHHBIX TEPMVHOB: power plant - cvioBas ycra-
HOBKa; landing gear - macci; wind tunnel - aspogmnaaMmdeckas TpyoOa.

Ha 3aHSATHSX IO aHITIMVICKOMY $I3bIKY Ha IIepBOM Kypce MBI pacCMaTpVBaeM JIVIIIb OC-
HOBHBIE TEPMIHBI, OTHOCSIIMECS K KOHCTPYKLMSAM JIeTaTeJIbHBIX alllapaToB ¥ IIOJIeTy
(Hampumep: altitude - BbicoTa Hag ypoBHeM Mops; attitude - monoxeHMe B IpOCTpaHCTBE;
takeoff - B3teT; runway - B3jreTHast mos1oca; payload - morte3Hast Harpyska). OcHOBHasI 3a-
Jlava IIperiojjaBaTelIsl aHIJIMVICKOTO SI3bIKa B TEXHMUYECKOM BY3e IIPU M3yYeHUM JIeKCude-
CKOTO acIieKTa 3aK/IF09aeTcs IMEHHO B TOM, YTOObI Hay4YUTh CTYAEHTOB pas3InMdaTh O0Ie-
yIIoTpeOnTeIbHOe 3HaUeHMe CJI0Ba VI 3Ha4eHVIe STOrO CJI0BA B IIPOdeCcCOHaIBHOM KOHTEK-
cre. Tak, HarrpuMep, cj10BO “performance” MoXkeT OBITH 113BECTHO CTy[IeHTaM B 3HaUYe€HUU
«CITeKTaKJIb, BBICTYIUIeHMe». Ho B aBMallOHHOM KOHTEKCTe OHO O3HadaeT «TeXHIYeCcKue
XapaKTepPUCTVIKY, JIETHbIE Ka4eCTBa».

TekcTr1, TIpencTaBIeHHBIE B TIOCOOMI, SIBJISIOTCS HAayYHO-IIOMYJIIPHBIMI ¥ IIpeIHa-
3HaYeHBI IS IIMPOKOV ayAUTOPIY, He VIMEIOIIe CIIeIVIaIbHbIX 3HAHW B aBMAIVIOHHON
cdepe. [Iy11 MHOTMIX CTY[I€HTOB-TIEPBOKYPCHVKOB aBMAllVIOHHBIE ITOHSTHUS SIBJISTIOTCS HO-
BBIMM. []J151 ceMaHTM3aIMy aBMAIIOHHBIX TEPMIHOB IIPerIoaBaTeI0 aHIJIMIICKOTO S3bIKa
MOJKET ITOTpeOoBaThCS TOJIKOBaHVE HEKOTOPBIX IIOHSTH, HallpuMep taxiway - pysreXxHas
IIOPOXKKa, TO €CTh YaCTh JIETHOTO MOJIS I PyJIeHMs M OYKCUPOBKY BO3IYIIIHBIX CYOB.

Obyuennte 1o TpodecCcOHATIEHO OPVEHTVPOBAHHBIM y4ueOHbIM 1TocoOmsm B MAT mo-
Kas3aJlo, UTO BbIOpaHHBIe ydeOHble TEeKCThI CcoflepkaT JOCTaTOUHO HOBYIO MHAOPMAIIUIO 11
crymeHTOB. CrieraibHble IIpeIMeThl, KaK IIPaBIwlo, M3y4aloTcs Ha TPeTheM Kypce, II03TOMY
HeyIVIBUTEIIBHO, YTO He BCe CTYEHTHI TOTOBBI K M3YUYeHMIO MHOCTPAHHOTO SI3bIKa B ITpodec-
CMOHAJIFHOM KOHTeKcTe. bosiee TOro, 1 Ha TpeTbeM Kypce MOTYT BCTpedaThCsl He3HaKOMBIe
aBVAIIVIOHHBIE TEPMVHBI 13-3a Y3KOVI CIIeIaIV3ayi CTYAeHTOB ¥ pa3HOoOOpas3yis Hallpas-
JIEHWVI IOATOTOBKM B By3e. OffHaKO HeOOJIBITION IIPOLIEHT OT OOIIero Yrciia IIepBOKY PCHVIKOB
IIO-HACTOSAIIIEMY YBJIedeHbl aBuaryieri, MMeIOoT JOCTaTOYHbIe 3HaHWMS B 00JIacTVI aBMacTpoe-
HVISL YL KOCMOHABTVIKY, 3aHVMaJIVICh B IIEHTpe aBMaMOJIeIbHOTO TBOPYECTBa, YIaCTBOBAIN B
OJIVIMITVIAZIaX Y1 MEPOIIPUSITVISIX TI0 aBMAIIVVL [0 ITOCTYIUIEHISI B YHUBEPCUTET.

2. YueGHoe nocobue 1 6akaiaBpos/ criertaymictos (I kypce, 2-i1 cemectp) “ Aviation Eng-
lish: Air transport and operation structure” / «ABraIMOHHBIVI aHITIAVICKIVL: Bo3myIITHBIN TpaHC-
HopT U MH@pacTpyKrypa» [30] siBriseTcs j1orideckM IpofaosbKeHeM IIpeapyiero. OHo I1o-
CBAIIIEHO paboTe BO3IYIIHOIO TPaHCIIOPTa U MHAPACTPYKType, CBSI3aHHOV C 9KCIUIyaTaryer
JjleTaTesIbHBIX armiapaToB. [TocoOue mperncrassieT co0ovt COOPHMK TEKCTOB U YIIpaKHEHWI 10
crepyronmym TemaM: «[lojsleT Ha coBpeMeHHOM aBMaslaiHepe», «ABrakommaHvst “bBovHr”»,
«bpuranckme aBraymEII», «A3po0yc», «CBepx3ByKoBov TpaHciopT: “Koukopn”», «Crictema
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yIIpaBJIeHVIs BO3MYIIIHBIM IBVDKeHVIEM», «[ IpeVMyIiiecTBa cTaHIapTH3VIPOBAHHOV KOMMYHIIKa-
LIVIV», «DTallbl I10J1eTa BO3AYIIHOIO cyaHa», «[locamka B camosieT», « ABMacaloOHbI».

B omimmume ot nepBoro moco6vist, B KOTOPOM KOJIMYECTBO HOBBIX TEPMIHOB HEBEJIVKO
B CBSI3YI C HAJITIIEM OOJIBIIIOTO KOJIMYECTBA TEKCTOB II0 MICTOPMVI aBMACTPOEHMS Y KOCMO-
HaBTVIKV, BO BTOPOM II0COOMVI BCTPEYAIOTCS CJIOKHBIE aBMAIVIOHHbBIE TEPMIHEI 11 aO0OpeBm-
aTyphl, TaK Kak pedb maeT o0 mHHoBarusx, HanpuMmep: ATC - Air Traffic Control; ICAO -
International Civil Aviation Organization; IFR - Instrument Flight Rules; VFR - Visual
Flight Rules; DME- distance measuring equipment.

B yuebrOM 11I0COOM IpericTaB/IeHbI IPEVIMYIIIECTBEHHO JIeKCIUecKye YIIPakHeH s, B
KOTOPBIX IIpe/yIaraeTcs HalvcaTh TPAHCKPUIIIINIO, 3aIIOMHUTB ITPOVI3HOIIIEHVe CJIOB, COITO-
CTaBWTB CJIOBA I OIIPe/IesIeH s, COTIOCTaBUTh CHOHVIMBI, OOBSICHUTD Ha aHIJIVIVICKOM SI3BIKe
VI TIepeBeCT CJIOBA VI BBIPAKEHVIS, HAWTV B TEKCTe KBMBAJIEHTHI IIPEJIOKEHHBIX BBIpaKe-
HVIVI, 3aII0JIHUTD IIPOITYCKM B TEKCTe CJIOBaMM 13 paMK. [TooOHbIe yIIpaKHEeHVIS SIBIISIOTCS
TPaJVIIVIOHHBIMI, TeM He MeHee OHU JIOCTAaTOYHO 3(PPEKTVMBHBI TS M3y UeHVISI HOBOV JIeK-
cukn. ['paMmaTiKa IIpesicTaBieHa B IIOCOOMY B MEHBIIIEV CTEIIeHV, OJHAaKO IpaMMaTide-
CKV1€e HaBBIKM (POPMUPYIOTCS B yIIPaKHEHMSIX, B KOTOPBIX TpeOyeTcs OIpeeInThb IpaBIIb-
HBIVI TIOPSJIOK CJIOB, HAIIPMMe]P, COITIOCTaBUTh HAvasIo ¥ KOHeI] ITPeIOKeHs], PacCTaBUTh
CJIOBa B IIPAaBWIBHOM ITOPSIIKe, YTOOBI IOy YVIIOCH IIPeJIOKeHe.

Oco0yro CJIIOXKHOCTB Y CTY[IEHTOB TEXHMYECKVX BY30B IIPEJICTaB/IsIeT 00yJueHne yMe-
HVISIM YCTHOW peunt. YPpOBeHb Bila/IeHNs HOCTPAHHBIM SI3BIKOM He BCerzia II03BOJISIET CTY-
JIeHTaM CTPOVUTB IPaMMaTIIeCcKN IIPpaBIUIbHbIE BEICKA3bIBAHVIS 10 aBMALIVIOHHOV TEMATVIKE,
BBIPa’KaTh CBOe OTHOIIIEHVE K IIPOYNTAaHHOMY. 3aflaHVs Ha IIepeBOI C PyCCKOTO S3bIKa Ha
AHIJIUVICKVVI OT/IeJTBHBIX IIPeIOKEeHNI VIV KOPOTKVX TeKCTOB, OJIM3KMX 10 COepKaHWIO
C TEKCTOM YPpOKa, TaKXXe MHOT/a BBI3bIBAIOT y CTYHAE€HTOB TPYIHOCTIA.

Taxmm obpasom, mpu 0OydeHNMM CTyIeHTOB MHOCTPAHHOMY SI3bIKY IS IIpodeccyo-
HaJIBHOVI KOMMYHVKAIIUI MBI CTPEMIMMCS K B3aVIMOCBSI3aHHOMY OCBOEHUIO VMU BCEX BUIOB
peveBo1 e TeNTbHOCTY. VIconib30BaHVe Ha 3aHATISX ITPOodecCOHAIBHO HallpaBIeHHBIX
y4eOHBIX IT0COOIVI IT03BOJISIET ITO/ITOTOBUTH CTYAE€HTOB K IIOHVIMAHVIO 11 OOCYKIIEHWIO TeX-
HIYEeCKOV JINTepaTypbl Ha MHOCTPAHHOM s3bIKe. B CBsI31 ¢ 3TUM B KaXXIIbIVl pasfiesl ObuIn
BKJTIOUEHBI 3a7laHMsI KOMMYHMKATVBHOTO XapaKTepa, KOTOpble IIOMOraloT CTyJIeHTaM 00-
CYXXIIaTh TEKCTBHI VI TOTOBUTD IIpe3eHTaI/ Ha TeMBI, CBSI3aHHbIE CO CIIeIVaIbHOCTHIO.

3. Yuebnoe nocobme w1 cTymeHTOB MarucTpaTypsl “ Aviation English: Modern tech-
nologies” / « ABMAITMOHHBIVI AaHTTIMVICKITL: COBPeMEHHBIe TeXHOJIOTMM» [31] opreHTIpOBaHO
Ha 00J1acTh HayYHBIX MCCIIeOBAaHMII MarvICTPOB aBMAIIMOHHBIX 1 a9POKOCMIYECKIX CIIeII-
JIPHOCTEN 1 pa3paboTaHO B COOTBETCTBUM C MX IIPOdeCcCOHAIBHBIMI ITOTPEOHOCTSIMI 1
nHTepecamut. Llesrpio maHHOTO M0COOMS sIBIIgeTCs POPMMUpPOBaHNEe Y MarvcTpOB KOMIUIEKCa
HeOOXOIVIMBIX [T YYEHOTO PeUYeBbIX YMEeHM, TAKMX KaK YTeHvie V1 IIePeBO, CIIeIMaTbHBIX
TEKCTOB; OOCy>XIIeHVie Hay9HO-TEXHWYECKOV JINTepaTyphl aBMALIOHHON 1 a3pOKOCMITIe-
CKOVI TEMaTVKIL; M3JI0KEeHe Pe3yIIbTaTOB CBOVIX VICCIIeOBAHIV Ha aHIJIMIICKOM SI3bIKe (BbI-
CTyIUIEHME C JOKJIAIOM, IIpe3eHTallVsI BBICTYIUIEHVIS, YMeHIe BECT AVICKYCCHIO).

IIperncraBiieHHBIE B TIOCOOMM TEKCTHI IIOCBAIIEHBI Hanboslee BasKHBIM JOCTVDKEHVISIM
a’pPOHABTMKM ¥ KOCMOHABTUKM, a TakXe 0030py COBpeMeHHBIX TeXHOJIOIMI, CBA3aHHBIX C
pa3paboTKOVI 1 SKCIUIyaTalluer JieTaTeIbHbIX alllapaToB. B mocobun mpecraBieHb TeMBbI:
“Evolution of Gas Turbine”, “Falcon 9 Launch Vehicle”, “Aircraft than Changed the
World”, “Boeing Commercial Airplanes” v T. 11. JlaHHOe 110cOOMe TaxkKe SIBJISeTCS JIeKCU-
YecKMM, M 3aJaHMs ¥ YIIpaKHEeHsI HallpaBjIleHbl Ha 3aKpeIUleHVie JIEKCITIecKoro MaTepu-
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asta. Kpome Toro, B mocoOmm JaroTcs peKOMeHAAIINI 10 IIOATOTOBKE IIPe3eHTaITN BBICTYTI-
nernyt. CTpaTersi TOBOpeHs, 00 beIVHSIOMAs MOHOJIOTVYECKYIO VI JVaIOITYecKy 0 pedb,
SIBJIIETCSl BaKHBIM acCIIeKTOM Kypca OBJIafleHVs IPOodecCOHaIBHO OPVEHTVPOBAHHBIM
VMHOS3BIYHBIM OOIIIeHVIEM Ha YPOBHE MarucTpaTy phl.

4. VYuebHoe mocobme (Bce yposHM) “English grammar in aviation con-
text” / «AHrIIMVICKasg rpaMMaTiKa B aBMAlLlMOHHOM KOHTeKcTe» [32] mpemHa3HadyeHO [1JId
CTYIEHTOB aBMAILMIOHHBIX BY30B, 0OyYaromnxcs Kak I10 IIporpamMmam OakasiaBpmara/ crre-
IIaJTATeTa, TaK M MarCTPATypel, ¥ MOXeT OBITh VCIIOJIb30BaHO B KauecTBe IpaMMaTirde-
CKOTO CIIpaBOYHMKA Ha JIF0OoM sTare obyuenms. [Tpu co3maHmm 3TOro mocoomst Mbl CXO-
VIV VI3 IIPEIIOIOKeH s O TOM, UTO O0y4JeHue aHIJIUIICKOV FpaMMaTKe B aBUAllVIOHHOM
KOHTEKCTe TIOMOXXeT CTy/JeHTaM OCBOWUTH TEPMMHOJIOTMYECKMVI MVHVIMYM II0 CBOEVI CITeL-
QITBHOCTM, CPOPMMPOBATH ¥ COBEPIIEHCTBOBATH HABBIKV TEXHIYECKOTO IIepeBozia BO B3am-
MOCBSI3U ¢ (popMIpOBaHNEM IPpaMMaTNIECKMX HaBBIKOB.

Hosusna yuebHOro mocobmsi 3akjmrodaeTcs B CTpeMyIeHUy o0o0ImmTh rpaMMaTiide-
CK1e 0COOEHHOCTM aBMAIIMIOHHOTO aHIJIMIICKOTO $I3bIKa, IIOKa3aTh He TOJIBKO (POpMasIbHbIE
MIPWU3HAKM TPaMMaTUYeCKNX SBJIEHNII, HO W CIelMdUKY 1x PyHKIVOHVPOBAHMS B aBMa-
LIVIOHHOVI KOMMYyHMKanum. TeopeTmyecknii MaTepyial JOIIOJIHEH IIPVIMEepPaMy 113 aByaliy-
OHHOVI JITepaTypsl. KputepreM orOopa TeKCTOBOro MaTepuasia sIBJIsUIach ay TEHTUYHOCTD
VI BO3MOXXHOCTB CO3/JaHVIsI ITOJIOKMTEIIbHOVI MOTVBALIVY K OBJIQZI€HVIO PO eCCOHATBHBIM
aAHIJIMIICKMM s13bIKOM. DparmMeHTapHOE MOBTOPEeHNEe IpaMMaTHKI B KOHTEKCTe IIPOYNTaH-
HOTO V1 00CY>k[1aeMOTr0 TeKCTa He J1aeT CYCTEMHOTIO IIpefICTaB/IeHIsl O TpaMMaTVKe aHTIINT-
CKOTO s3bIKa, MeCTe TOTO VIV MTHOTO TPaMMaTIYeCcKOTo sIBJIEHNS B 3TOVI CYICTeMe V1 B3aVIMO-
CBSI3UL C APYTMIMV T'PaMMaTUYECKVIMU SIBJIEHMSIMI. [109TOMYy MBI ITOIIBITAJIVICH COXPAHUTh
IIPeVIMYIIIeCTBa TPAJVIIIOHHOTO ITOJIX0/a K 00y YeHIIO IpaMMaTVKV MHOCTPAHHOTI'O SI3bIKa,
1006aBMB ITpodeccrOHAIBHBIV KOHTEKCT, HauMHas C IIEPBBIX YPOKOB 00yueHms B By3e. Cte-
JI0BaTeJIbHO, O0yUeHVe rpaMMaTHKe B aBMAllIOHHOM KOHTEKCTe HallpaB/IeHO Ha pa3BUTHe
yMeHus AuddepeHnpoBaTh TpaMMaTTdecKyie SIBJIeHIS B IIPeJIOKeHWV U IIPaBIIIbHO ITe-
PEBOINTH C y94eTOM OCOOEHHOCTEVI aBMAIIVIOHHOV KOMMYHMKattvm [33].

PESY.TIBTEITBI nucciIe10BaHuUA

[TponernaHHbIT aHaIN3 3apyOeXHBIX 11 OTE€UeCTBEHHBIX YUeOHBIX ITOCOOMIT I CTy-
IIEHTOB TeXHIYECKNX, ¥ B YaCTHOCTM aBMAILVIOHHBIX, BY30B IIOKa3asl, YTO IPV HaIMINUN
00JIBIIIOTO KOJIVYecTBa y4eOHOVI JINTepaTyPhl II0 MHOCTPaHHBIM S3bIKaM B By3axX HeT y4eO-
HBIX II0COOVINI, TIOJTHOCTBIO OTPaKaIOIIVIX CIIEHV UKy KOHKPETHBIX HaIlpaBIeHWIT 1 IIpU
3TOM Y OBJIETBOPSIOIINX IIOTPeOHOCTSM MHOTOIIPOMIUIBHBIX By30B. C y4eToM MHHOBAIINT,
BO3HMKAIOIIVIX B Pa3/INMIHBIX 00JIaCTSIX HAayKM M TEXHMKM, COXPAHSIETCs IIOTPeOHOCTD B pas-
paboTKe 1 MOCTOSTHHOM OOHOBJIEHUV IPOdEeCcCOHAIIPHO HaIIPaBJIEHHBIX YIeOHBIX IIOCO-
Owit 10 MHOCTPAaHHOMY S3BIKY IS CTY€HTOB TeXHWYeCKMX By30B. Perysgproe oOHOBIIe-
Hyle cofep>kaHys MpodeccroHaIbHO HalpaBIeHHBIX y4eOHBIX TT0CcO0mL, TTONCK 3ddek-
TVBHBIX METOIIOB ¥ IIp1eMOB (POPMIMPOBAHNS SI3BIKOBBIX HABBIKOB V1 PeUeBBIX YMEHUV B
KOHTEKCTe IIpodecCrOHaIbPHOV KOMMYHMKAIIUV OCTaeTcsl aKTyaJIbHOV 3afadent IjIsd Ka-
denp MHOCTpaHHEBIX A3BIKOB B TEXHMYECKMX By3aX.

3aK/IroueHme

Wtak, mporpaMma 1o aucimIuinHe «V/IHOCTpaHHBIN S3bIK» IS IIOATOTOBKYM OaKaJIaB-
POB 1 MarvCTPOB B HesI3bIKOBBIX By3ax JaeT BO3MOXXHOCTB KadpepaM pa3padaTeiBaTh yueO-
HBIe II0CO0MISI B COOTBETCTBUV CO CIeIPIKOM By3a. B marHHO cTaThe MBI OOOOIIMIIV OIIBIT
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dopMupoBaHVIS MEXKYJIBTYPHO IIPOdeccoOHaIBHO OPMEeHTPOBAHHOV KOMITETeHIIU Y
CTyIeHTOB aBMAIIVIOHHOTO By3a Ha OCHOBe yueOHBIX IOCOOMI 1171 M3y4eHVsI aHTJIUTICKOTO
g3blKa B aBMAIIMOHHOM cdepe, paspaboTaHHBIX Ha Kadenpe «VIHOCTpaHHBIV SI3BIK JIJIS
a3POKOCMIUECKVIX CITeLIVaJTbHOCTETI».

B pamMkax HarrpasrieHVEs «SI3bIK I CIIelVa/TbHBIX 11e71elT» oIy OIIMKOBAHO OOJIBIIIOe KOJIvde-
CTBa y4eOHMKOB 1 IIOCOOMII, OpVIEHTVPOBAaHHBIX Ha OOydeHVe MpodecCOHIBHOMY VHOSI3bIY-
HOMY OOlIeHVIIO. AHaJIN3 3apyOeXKHBIX 11 OTeUeCTBEHHBIX YUeOHbIX TT0CcOOVT ITOKa3all CyIeflyoIee:

— JIeKCVIKa IIpefICTaBIIgeTcs 1 oTpadaThiBaeTcs B IpodeccroHaIbHOM KOHTEKCTE;

— BBIOpaHHBIE TeMBI U CTaTby AeJIaf0T 0O0yUueHVe MHTePEeCHBIM VI MOTUBUPYIOIIVIM;

— KypC MHOCTPAHHOTO $i3bIKa B TEXHIUECKOM By3e MHTErpupyeT BO3MOXKHOCTI IVIC-
IMIUIVH ITpodeccrOHaIBHOTO IIMKIIAa M MHOCTPAHHOTO Si3bIKa 111 (POpMUpPOBaHMS IIPO-
deccrioHaTbHBIX KOMIIETEHLINTL; peayTv3aliisd MeXIVCUUIUIMHAPHBIX CBsi3ell Co3HaeT [I0-
IIOJTHUTEJIbHY IO MOTMBAIIVIO B XOJIe M3yYeHWs aHIJINIICKOTO S3bIKa B TEXHUUECKOM BY3€;

— B CHCTeMe y3KOCIIeIIaIbHO SI3bIKOBOVI IIOATOTOBKY CTYI€HTOB TEXHITIECKVIX BY30B
ecTb 00IIlee, MHBapPMAHTHOE, XapaKTepusyollee cpepy HayIHO-TEXHIYECKOTO OOIIeHVIs
(HampuMep, COBepIIIeHCTBOBaHNE HAaBBIKOB MPOdeCcCOHaTIBHOTO OOIIeHNs y MHXeHEePOB
IITMPOKOTO CIeKTpa CIeIaIbHOCTEN B IIpoIiecce pabOThI C YepTeXkaMil, OIVICAaHVS TeXH-
4JecKMX HeVCIIPaBHOCTe).

3agava npodeccroHaTbHO OPMEHTUPOBAHHOTO Kypca MHOCTPAHHOTO S3bIKa B aBMa-
IIVIOHHOM BYy3€ 3aK/IFOYaeTCs B TOM, YTOOBI IIO3HAKOMMUTD CTYII€HTOB C TePMUHOJIOTVIEN U
rpaMMaTUYeCKVIMI CTPYKTY paM [IJIs 00Cy>KAeHMs KOHCTPYKIIVV JIeTaTeJIbHbIX allllapaToB
u rx pyHKIMoHVIpoBaHM:. [Ipy 3ToM Ha 3aHATHSAX IO MHOCTPAHHOMY SI3BIKY paccMaTpy-
BalOTCs Oa30Bble aBMALVIOHHBIE IIOHATVS M B IOCTYITHOM (popMe ITpefiCcTaB/IseTCs JIEKCKa
JUISL OIIVICAHVS KOHCTPYKIMM caMmosieTa ¥ (PYHKIVOHMPOBaHVIS OCHOBHBIX IIPVIOOPOB.

ITpm paspaboTke yuebHBIX TOCOOMI Ha Kadenpe «/IHOCTpaHHBIN SI3bIK )1 a3POKOC-
MITIECKVIX CIIeIIMaIbHOCTEeV» MBI VICXOIVM M3 KOHTEKCTHOTO TIOXO0/1a, KOTOPHIVI OCHOBaH
Ha IOIUMHEHMV COAepKaHMs M JIOTVIKM M3y4eHusl yueOHOro MaTepuaia HOTpeOHOCTIM
npodpeccrioHasIbHOM HearenbHOCTN. CoOsIroeHve IIpMHITNIIA IIPeeMCTBeHHOCTY ITpodec-
CYIOHAJIBHOVI IHOSI3BIYHOVI IIOATOTOBKY IIPMBEJIO K CO3aHMIO YUeOHBIX ITocoOm It Oaka-
JIaBPOB, CIIELVIAJIVICTOB VI MarICTPOB:

- yuebHOe mocoOve mri Oaxataspos/criermarmictos (I xypc, 1-71 cemecrp) “Learn about
aviation and space flight in English” / «ABmariyist 1 KocMOHaBTVIKa Ha YPOKaX aHIJIMVICKOTO SI3bIKa»;

- y4eOHoe mmocoOme oyt Oakataspos/ crietamcToB (I Kypce, 2-11 cemectp) “ Aviation
English: Air transport and operation structure” /«ApuanoHHBII aHTTIMICKUI: Bosmyr-
HBIVI TPAHCIIOPT U MH(PpaCcTpyKTypa»;

- yuebHOe  mocoOme it MaructpoB  “Aviation  English:  Modern
technologies” / «ABMalvOHHBIVI aHITIMIICKWIL: COBPEMEHHBIe TeXHOJIOTU».

ConepxaHme mpodeccroHaIbHO OPMEHTMPOBAHHOIO y4eOHOro Iocobmsi croco0-
CTBYtT He TOJIBKO OOYyUYeHMIO MHOCTPAaHHOMY SI3BIKY, HO M PaCIIMpPeHNIO IpodeccrioHaIb-
HOTO Te3aypyca. IIpn oOyueHVM CTymeHTOB MHOCTPAaHHOMY S3BIKY [IJIsL IIpodpeccroHaib-
HOVI KOMMYHMKAaIIVV MBI CTPEMVMCS K B3aIMOCBsI3aHHOMY OBJIafIeHUIO IMW BCeX BUIIOB pe-
ueBOM fesATeIbHOCT. Tak, 0OyueHne rpaMMaTyIKe B aBUallIOHHOM KOHTeKCTe HallpaBJIeHO
Ha pa3BuTre yMeHus nuddepeHIpoBaTh IpaMMaTdecKyie siBjIeHNs B IIpeyIoKeHn U
IPaBWIbHO II€PeBOINUTH C Y4eTOM OCOOeHHOCTeV aBMallIOHHOV KOMMYHUKalmm. B xaue-
CTBe rpaMMaTUYeCKOTro CIIPaBOYHIKa Ha JIF0O0M 3Tarie 0Oy4deHMs B aBMaIlVIOHHOM By3€ MBI
pexkomennyeM ydeOHoe mocobme “English grammar in aviation context”/«Anrmmrickas
rpaMMaTiKa B aBUaIlIOHHOM KOHTEKCTe».
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Takmm 06pa30M, Kaxziasi CIienajJIbHOCTh B TEXHMYECKOM By3€ MMeeT CBOM TEePMIHO-

JIOTMYECKUV aIlliapaT v TeMaTUKy VHOS3BIYHOV IIOArOTOBKY, BMeCTe C TeM HaM ITpeJiCcTaB-
JIsieTcs TIepCIIeKTUBHBIM BB/ INTh MHBapWaHTHOe M BapuaTBHOe B coepkaHuy oOyde-
HVISL THOCTPAHHOMY S3BIKY [IJIsL CO3[aHMsl YHUBEPCaJIbHOIO yueOHMKa 110 MHOCTPaHHOMY
A3BIKY B MHOTOITPOMIIBHBIX TEXHUUECKMX By3ax.
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The peculiarities of text-books to develop inter-cultural professionally oriented competence of aircraft specialists
Abstract. The research is determined by the need to find the way to develop intercultural professionally-oriented competence
in technical universities and for students of aerospace specialties in particular. The purpose of the article is to study foreign
text-books for technical universities and Aviation English textbooks for aviation specialists. The authors compare the content
of the text-books and analyze the competences that the students can acquire while studying and fulfilling the assignments.
The article summarizes the experience of using professionally-oriented text-books in foreign language classes with students
of Aviation University. On the basis of the contextual approach and according to the principle of continual professional foreign
language training, different text-books are developed at the department "Foreign Language for Aerospace Specialties" in Mos-
cow Aviation Institute for bachelors, specialists, masters. Much attention is given to the study of English grammar in aviation
context, and improving grammatical skills at all levels of education at the university is emphasized. Examples of aviation ter-
minology and types of tasks are given in the article. The authors come to the conclusion that in conditions of multidisciplinary
training in technical universities and possible prospects for professional mobility of future graduates, the language training in
professional context provokes an ambiguous attitude. In connection with this, it is recommended to discuss the idea about
creating a universal textbook for technical universities, which includes both an invariant general part and a variable one that
reflects the particular specialization of the technical university. The theoretical significance of the article is that it shows stages
in teaching English for specific purposes such as English for general technical subjects to Aviation English and then English for
particular Aviation Specialty. The paper describes the essence of studying grammar in professional context. Practical signifi-
cance is that it shows the effectiveness of developing professionally-directed text-books at the junction of linguistics and spe-
cial subjects and their constant updating in accordance with technical innovations and the emergence of new technical terms.
Key words: levels of foreign language acquisition, professionally directed foreign language teaching, professional for-
eign language communication, foreign language for aerospace specialties, Aviation English.
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